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»

Kung tinutupad ninyo ang aking mga
utos, ay magsisipanahan kayo sa aking
pagibig; gaya ng aking pagtupad sa mga
utos ng aking Ama, at ako'y nananatili
sa kaniyang pagibig:

Juan 15:10
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“ Ako’y hindi ninyo hinirang, nguni’t kayo’y
hinirang ko, at aking kayong inihalal, upang
kayo’y magsiyaon at magsipagbunga, at upang
manatili ang inyong bunga: upang ang ano-
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mang inyong hingin sa Ama sa aking pangalan,
ay maibigay niya sa inyo..” Juan 15:16
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“ Ako’y hindi ninyo hinirang, nguni’t kayo’y
hinirang ko, at aking kayong inihalal, upang
kayo’y magsiyaon at magsipagbunga, at upang

manatili ang inyong bunga: upang ang ano-
ay maibigay niya sa inyo..” Juan 15:16

mang inyong hingin sa Ama sa aking pangalan,




% “Ako ang puno ng ubas, kayo ang mga g
sanga:Ang nananatili sa akin, at ako'y
i sa kaniya, ay siyang nagbubunga ng —Z
marami: sapagka't kung kayo'y hiwalay
. saakinay walak gagawa..”
Jua
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O “Sapagka’t gayon na lamang ang pagsinta ng Dios sa

sanglibutan, na ibinigay niya ang kaniyang bugtong na

Anak, upang ang sinomang sa kaniya’y sumampalataya

ay huwag mapahamak, kundi magkaroon ng buhay na
walang hanggan” Juan 3:16
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